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fllllei Ii - Partie olle - Parte uffiflale

Konkurse — Faillites — Fallimenti

Konkurseröffnungen — Onvertnres de faillites

(B.-G. 23t und 232.).

Dl« Gläubiger d«r Gemeinschuldner nnd
ad«' Personen, dlo auf In Händen eines
Gemeinschnldnerz befindliche Vermögensstück«

Anspruch machen, werden
aufgefordert, binnen der Eingabefrist Ihre
Forderungen oder Ansprüche, unter Einlegung
der Beweismittel (Schuldscheine, Bnchans-
aftge etc.) In Original oder amtlich'beglaubigter

Abschrift, dem betreffenden
Kenkursamte einzugeben.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gemeinschuldner sich binnen der Eingabefrist

als solche anzumelden, bei Straffolgen
5m Unterlassungsfälle.

Wer Sachen eines Gemeinschnldners als
Pfandgläubiger oder ans andern Gründen
besitzt, hat sie, ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht, binnen der Eingabefrist dem
Konkursamte zur Verfügung zu stellen, bei
Straffolgen Im Unterlassungsfälle; Im Fall«
angerechtfertigter Unterlassung erlischt
zudem das Vorzugsrecht. •

Den Gläublgerversammlnngen können
auch Mitschuldner nnd Bürgen des
Gemeinschnldners,- lowl« Gewährspflichtige
beiwohnen.

(L. P. 231 et 232.)

Lee cräanciers des faillis, et cenx qui
ont des revendicatlons ä exercer, sont
lnvitäs ä produtre, dans le dälai ttxö poui
les productions, leurs cräanccs on revendl-
cations & l'office et ä lul remettre lean
moyens de prenve (titres, extralts de livres,
•tc.) en original on en cople authentiqne,

Les döbiteuis dn failll sont tenns de
s'annoncer, sous les pelnes de droit, dans
1« dölal fixö pour les productions.

Cenx qui dötiennent des blens dn failll,
en qualitö de cröanciers gagiste* on ä quel-
que tltre quo ce solt, sont tenua de le*
mettre ä la disposition de l'office, dans 1*

dölai fixö ponr les productions, tons droits
röservös; faute de quol, Iis enconrront les
pelnes prövues par la lol et seront döchos
de leur droit de prätärencs, sauf excuse
süffisante.

Les codöbltenri, eantlons et antr««
garants dn. failll ent le droit d'asilstei
aux atumbWes des eräauclars.

Kt. St Gallen Konkursamt St. Gallen (320/1)

Wild, Emil, Metzgermeister, Spitalgasse 1,Gemeinschuldner
St. Gallen.

Datum der Konkurseröffnung: 11. Februar 1918.
Erste Gläubigerversammlung: Freitag, den 15. März 1918, vormittags

11 Uhr, Konkursamt, Webergasse 8, zur «grünen Tür», St. Gallen.
Eingabefrist: Bis 31. März 1918.
Im übrigen wird auf Art. 232 des Bundesgesetzes über Schuldbetreibung

und Konkurs und auf die Publikation im Amtsblatt verwiesen.
Gemeinschuldnerin: B e r 1 i n ge r- S t a d 1 e r & C o., Kommanditgesellschaft,

Kommissionsgeschäft, St. Gallen.
Datum der Konkurseröffnung: .22. Februar 1918.
Das Konkursgericht hat Verwertung der Masse im summarischen

Verfahren beschlossen, sofern nicht ein Gläubiger vor Verteilung des
Erlöses das ordentliche Verfahren.begehrt und für dessen Kosten hinreichenden

Vorschuss leistet. (Art. 231 des Bundesgesetzes über Schuldbetreibung
und Konkurs.)

Eingabefrist: Bis 21. März 1918.

Kollokationsplan — Etat de collocation

(B.-G. 249, 250 n. 251.) (L. P. 249, 250 et 251.)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
KoUokationsplan erwächst hl Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgaricht« angefochten wird.

Kt. Bern

L'ätat de collocation, original on rectlflf,
pass« en forc«, s'll n'est attaqnö dans l«t
dlx jouri par one action lntentöe deyact
le jnge qni a prononcö la fallllte.'

Konkursami Bern-Stadt (322)
Gemeinschuldner:' S c h r e i n e r Robert, Fabrikant, Habsburgstrasse

19, in Bern.
Anfechtungsfrist: Bis 12. März 1918.

Kt. Bern Konkursamt Saanen

Gemeinschuldner: B u 11 i c a s - T r i 11 e n
gew. Pächter zum Hotel National, in Gstaad.

Anfechtungsfrist: Bis und mit 12. März 1918.

(324)

P.h i 1 i p p Hotelier,

Kt. Soiothurn Konkursami Kriegstetten in Solothurn

Gemeinschuldner: Wirth-Böhlen, Fritz, Job. sei.
(323)

gew. Wirt
zum Bahnhofrestaurant, in Subingen, nun in Zuchwil.

Anfechtungsfrist: Bis und mit 10. März 1918.
Innert der gleichen Frist kann auch die Ausscheidung der Kompetenz

atücke und der Drittgegenstände angefochten werden.

Kt. Aargau Konkursamt Baden (325)
Im Konkurse der Firma Regensburger-Widmer, A. .fKunst-

und Natursteingeschäft, in Killwangen, hat Julius Meier, Fuhrhalterei,
in Baden, nachträglich eine Forderung im Betrage von Fr. 341 angemeldet,

welche in V. Klasse kolloziert worden ist.
Anfechtungsfrist bezüglich dieser nachträglich angemeldeten Forderung:

Bis 12. März 1918.

Ct. du Valais Office des faillites de Sierre (317)
Failli: Boivin, Charles-Benoit, mines de charbon, SietTe.
Date du depot du tableau: 3 mars 1918.
D61ai pour intenter action en opposition: 13 mars 1918.
Seconde assemble des creanciers: 28 mars 1918, ä 2% heures de

l'apres-midi, ä la nouvelle maison d'öcole de Sierre.

Sehluss des Konkursverfahrens
(B.-G. 268.)

Clöture de la failiiu
(L. P. 268.)

Kt. Nidwalden Konkursamt Nidwaiden in Oberdorf
Gemeinschuldner: Imboden, Robert, Bäckerei, Stans.
Datum des Schlusses: 25. Februar 1918.

Ct. de Fribourg Office des faillites de l'arrondissemenl de la
Grugere, ä Bulle

Failli: Gremaud, Charles, boulanger, Pringy.
Date de la clöture: 25 fevrier 1918.

(326)

(318)

Nachlassverträge — Concordats — Concordat!

Soratoria pel «raeoräato e invito ai ereüiteri d'iosinnare i loro crediti

(L. E. 295-297 e 300.)
I debitori qui sotto nominati hanno ottenuto una moratoria di due mesi.
I creditori sono invitati ad insinuare i loro crediti presso il commissario nel terrain#

stabilito per le insinuarioni, sotto pena d'essere esclusi dalle deliberazioni relative ai
concordato.

E indetta un' adunanza di creditori per la data indicata qui sotto. I creditori possona
esaminare gli atti iiei dieci giorni che 'precedono f adunanza.

Ct. del Tlcino Distreüo di Bellinzona (328)
Debitore: Rota, Battista, vetraio, Bellinzona.
Concessione della moratoria: 26 febbraio 1918.
Commissario del concordato: Antonio Gada, supplente dell' uffioio di

eseeuzione e fallimenti, Bellinzona.
Termine utile per l'insinuazione dei crediti: 22 marzo 1918, non

avranno diritto di voto nelle deliberazioni sul concordato (art. 300
L. F. E. e F.).

Adunanza dei creditori: 4 aprile 1918, alle ore 3 pom., nei locali
dell'ufficio di eseeuzione e. fallimenti di Bellinzona.

Gli atti potranno essere esaminati a partire dal 27 marzo 1918, presso
il commissario del concordato.

Tertandlug Bier des Nashlassvertrag — Ddliitratioi snr rkomelsgatka de ceieorfst
(B.-G. 304.) (L. P. 304.)

Dl« Gläubiger können Ihre Einwen- Les opposants au concordat penvent sc
düngen gegen den Nachlassvertrag in der präsenter ä l'andienca peur faire valolr lettre
Verhandlung anbringen. moyens ö'opposition.

Ct de Vaud President du tribunal du district de Montreux (319)
Döbiteur: Giovannoni, Edouard, entrepreneur, ä Ciarens.
Jour, heure et lieu de l'audience: Samedi, 9 mars 1918, ä 9 heures

du matin, en salle du tribunal, ä Vevey.
Commissaire au sursis: L. Rapaz, pröposö aux faillites, Montreux.

Pfandstundung
(Verordnung des Bundesrates betreffend Ergänzung und Abänderung der Bestimmungen
des Bundesgesetzes über Schuldbetreibung und Konkurs betreffend den Nachlassvertrag

vom 27. Oktober 1917.)

Concordato per debiti g-arantiti da pegno
(Ordinanza che completa e modifica, per la durata della guerra, le disposizioni della
legge federale sull' eseeuzione e fallimenti in materia di concordato del 27 ottobre 1917.)

Kt Graubünden Nachlassbehörde des Kreises Oberengadin (314)
Die Nachlassbehörde des Kreises Oberengadin hat der A. G. Carl-ton Hotel, in St. Moritz-Dorf, auf Grund der bundesrätlichen Verordnung

vom 27. Oktober 1947 eine Nachlassstundung von zwei Monaten
gewährt und als' Sachwalter Herrn Francesco Moggi, in Samaden,
bezeichnet.

Die Gläubiger der Obgenannten werden aufgefordert, ihre Forderungen
innert 20 Tagen beim Sachwalter einzureichen, mit der Androhung, dass
sie im Unterlassungsfalle bei den Verhandlungen" über den Nachlassvertrag
nicht stimmberechtigt wären.

Die Gläubigerversammlung findet am 3. April 1918 im Gemeindehaus
St. Moritz statt.

Die Akten liegen 10 Tage vor der Gläubigerversammlung beim
Sachwalter auf.

CL del Ticino Preiura di Bellinzona (327)
La Pretura di Bellinzona con decreto 26 febbraio 1918 accordö al sig.

Rota, Battista, vetraio, in Bellinzona, una moratoria di mesi due.
Commissario del concordato: Antonio Gada, supplente Uff. E. F., in.

Bellinzona.
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AUiimiim fittreiiiiiBgsstnfidis; — Sursis gtaäral anx ponrsaites

Sospmsione-jenerale delle esecuzioni

(Verordnung des Bundesrates vom, 16. Dezember 1916 uud Bundesratsbeschlüsse
vom 9. Juni und 23, November 1917.)'

(Ordonnance du Conseil fdddral du 16 d^cemb'rc 1916 et arrßtes du Conseil feddral
du 9 juin et du 23 novembre 1917.)

(Ordinanza del Consiglio federale 16 dicembre 1916 c decreti del Consiglio federale
del 9 giugno e del 23 novembre 1917.)

Kt. Zürich Bezirksgericht Zürich, 3. Abteilung (329)
Die Firma Welti & Lehmann, Bahnhofstrasse, Zürich 1 (mit

Zweigniederlassungen in Luzern und Lugano), Broderie, Lingerie, Tapisserie

und Ganterie,- sucht um Verlängerung der ihr mit Beschluss
diesseitigen Gerichtes vom 28. November 1917 bis Ende Dezember 1917
gewährten allgemeinen Betreihungsstundung bis 30. Juni 1918 nach.

Den Gläubigern wird hievon Kenntnis gegeben. Es wird ihnen eine
Frist bis zum 16. März 1918 angesetzt, binnen welcher sie in schriftlicher

Eingabe allfällige Einwendungen gegen das Gesuch erheben können.
Bei Stillschweigen wird^Verzicht auf Einwendungen angenommen.

Die Akten liegen in^ der Gerichtskanzlei (Zimmer 234) zur Einsicht auf.

Kt. Luzern : Amtsgerichtsvizepräsident'von Luzern-Stadt (315)
als erstinstanzliche Nacldassbehörde

Durch Entscheid vom 13. Februar "1918 wurde der Firma Les
Magasins Anglais A. Spiess S.A. Luzern, mit Sitz in Luzern
und Filialen- in St. Moritz und Montreux, die allgemeine Betreibungsstundung

bis 30. Juni 1918 verlängert.
Die Schuldnerschaft hat den ungedeckten Gläubigern auf 1. Mai 1918

eine Abschlagszahlung von 10 % zu leisten.

Kt. Graubünden Kreisamt Alvaschein in Tiefencaslel (316)

Andreossi, N.,' Handlung, in Lenzerheide, hat sein am 7.
Februar 1918 hieramts gestelltes und im Schweiz. Handelsamtsblatt Nr. 39
publiziertes Gesuch um .Verlängerung der Betreibungsstundung
zurückgezogen.

'
-.

Handelsregister — Regisire de commerce — Reglstro dl commerce
I. Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro prineipsk

Bern — Berne — Berna

Bureau de Porrentrug
Terminage de la montre. — 1918. 27 fevrier. La raison Simonin

Jos., terminage de la montre, ä Ste-Ursanne (F. o. s. du c. du 25 avril 1916,
n° 96, päge 658), est radiee ensuite de cessation "de commerce et de re-
nonciation du titulaire

Bureau Thun
K o r b w a r e n. — 28. Februar. Inhaber der Firma Gottl. Reilstab in

Steffisburg ist Gottlieb Rellstab allie Burger, von Riggisberg, in Steffisburg,
Negotiant. Korbflechterei und Korbwarenhandlung. Augasse.

28. Februar. Der Verkehrsverein Oberhofen, mit Sitz daselbst (S. H. A. B.
Nr. 273 vom 2. November 1908, Seite 1878), hat an Stelle des zurückgetretenen
Hans Frutiger, Architekt, zum Präsidenten gewählt: Fritz Frutiger, von und
zu Oberhofen, Schlossermeister. An' Stelle des zurückgetretenen Ernst Rohr,
Pfarrer, zum Sekretär: Adolf Krebs, von Hilterfingen, Schlossermeister, in
Oberhofen. Präsident und Sekretär zeichnen kollektiv für den Verein.

Granbünden — Grisons — Grigionl

Spezerei- uhd Kolonialwaren. — 1918. 25. Februar. Inhaber
vier Firma Hans Luck in Schiers ist Hans Luck, von und in Schiers. Spezerei-
ond Kolonialwaren. Haus Nr. 108. ;

27. Februar. Aktiengesellschaft «Charitarella» Hochalpine Erholungs- und
Diätetische Kuranstalt A. G. St. Moritz, mit Sitz in St. Moritz (S. H. A. B.
Nr. 233 vom 6. Oktober 1915, Seite 1346). An Stelle von Rudolf Nater ist
Carl Nater, Bankdirektor, von Hugelshofen, in St. Moritz, als Mitglied des.
Verwaltungsrates bezeichnet worden.

Wallis — Yalais — Yallese
Bureau Brig

Weine. — Berichtigung. Die Firma mit Sitz in Brig, welche an Marcus
Zuretti Prokura erteilt hat, heisst nieht «Felix Gattino», wie in Nr. 49 des S.
H. A.B. vom 28. Februar 1918, Seite 322, infolge eines Druckfehlers publiziert
wurde, sondern Felix Gallino.

Genf — Geneve — Ginevra

Edition e.n Suisse et ä l'etranger delivresd'a-
dresses et de renseignements, etc. — 1918. 26 fevrier. Aux
termes d'acte requ par Me Pierre Carteret, notaire, ä Genöve, le 30 jan-
vier 1918, il a ete constitue, sous la denomination de Soci6te anonyme
A. B. C. D., une societe anonyme qui a son siöge auPetit-Saconnex.
Elle a pour objet l'edition en Suisse et ä l'etranger de livres d'adresses
et de renseignements sous la marque A. B. C. D., ainsi que l'exploitation
de toute publicite y relative et de toutes affaires qui s'y rattachent. Elle
pourra c6der des licences d'exploitation tant en Suisse qu'ä l'etranger et
s'interesser directement ou indirectement k tout commerce ou entreprise
pouvarit. contribuer ä developper ses propres affaires. Sa duree.est in-
determinee. Le capital social est fixe ä la somme de soixante mille francs
(fr. 60,000), divise en 120 actions de 500 francs chacune, nominatives.
Les publications emanant de la societe seront faites dans la Feuille offi-
cielle suisse du.commerce. La societe est administree par un conseil
d'administration compose de trois ä cinq membres. Elle est valablement en-
gagee vis-ä-vis des tiers par la signature'collective de deux administra-
teurs. Le conseil peut donner la signature sociale .ä tout administrateur-
delögue ou tout directeur avec pouvoir. de signer seul ou collectivement
avec un administrateur. Le premier conseil d'administration est compose
de Adolphe-Emile Golay, agent de publicite, de Le Chenit (Vaud), au
Petit-Saconnex; Paul-Alexandre Renaud. dentiste, de Mont-le-Grand
(Vaud), ä Geneve; Jules-Frederic Bolle, comptable, des Verriöres et La
Cöte aux Fees (Neuchätel), -k Saxon (Valais), et Francois Naly, banquier,
de Cologny (Geneve), ä Genfrve. Locaux: 9. Rue des Charmilles.

Bonneterie, lain ages et confections.'— 26 fevrier. La
societe en nom collectif L. Stein et fils, commerce de bonneterie, laingges et
confections (systeme Dr Jaeger), ä Genöve (F. o. s. du c. .du 3 decembre
1914, page 1824), conföre procuration ä William Stein, fils, de Genöve,
domicilie ä Chöne-Bougeries.

26 fevrier. La Societe anonyme immobiliere Villas Rustiques. ayant son
siege au P e t i t - S a c o n n e x (F. o. s. du c. du 17 octobre 1916, page 1582),
a, daüs son assemblee generale du 18 fevrier 1918, modifie ses Statuts en
ce sens qu'elle sera administree par un seul administrateur et qu'elle
serai valablement engagee par la seule signature de son administrateur.
Les Statuts ont, en outre, ete modifies sur d'autres points.non soumis ä

publication. L'administrateur Alphonsc Bourquin est radie, en sorte. que
William Schaffrothi, vulcanisateur, de Röthenbach (Be^ne), domicilie au
Pctit-Saiconnex (dejä inscrit), reste seul administrateur. Si£ge social aq-
tuel: 24, Avenue de Chätelaine, cliez l'administrateur.

26 fevrier. La Societe Immobiliere «Le Petit Castel», societe anonyme
etablic ä P1 a i n p a 1 a i s (F. o. s. du c. du 9 aoüt 1911, page 1343), a,
dans son' assemble generale du 19 fevrier 1918, accepts la demission de
Georges Palli de ses fonctions d'administrateur et nomme, en son Tem-
placement, comme scul administrateur: Jacques Oltramare, licencie en
droit, de Genöve-Ville, ä Geneve.

Vorschriften über den. Butterhandel
(Verfügung des schweizerischen Volkswii tschaftsdcpartemcnts vom 20. Februar 1918.)

Art. 1. Die nach dem 1. März 1918 in der Schweiz erzeugte oder in
die Schweiz eingeführte Butter ist nach Massgabe der folgenden Bestimmungen

für die eidgenössische.Zentralstelle für Milch und Milcherzeugnisse
(eidgenössisches Milchamt) beschlagnahmt.

Der Bezug der Butter erfolgt durch das eidgenössische Milchamt oder
.nach dessen Anordnung durch die kantonalen oder kommunalen
Amtsstellen für Butteryersorgung, oder durch Verbandsbutterzentralen oder
andere Firmen, welche vom eidgenössischen Milchamt damit beauftragt
wurden oder werden.

Die bezogene Butter wird nach den geltenden Bestimmungen über
Höchstpreise bezahlt. •

Art. 2. Wer Butter erzeugt, lagert, oder mit solcher handelt, ist
verpflichtet, über die Milchverarbeitung, Butterausbeute-und über die
Verwendung der Butter täglich genau Buch zu führen. Das eidgenössische
Milchamt ist ermächtigt, hierüber besondere Vorschriften aufzustellen.
Die Bücher über Buttererzeugüng und Butterumsatz sind mindestens ein
Jabr aufzubewahren."

Die Nachweise sind allmonatlich'dem eidgenössischen Milchamt oder
den von diesem ermächtigten Stellen (Butterzentralen) auf einheitlichem
Formular bis spätestens am 5. des folgenden Monats einzureichen.

Das eidgenössische Milchamt kann die betreffenden Betriebe jederzeit
kontrollieren und sich die Bücher vorlegen lassen.'

Von der Einsendung der Nachweisformulare enthoben sind nur
Butterproduzenten, welche ausschliesslich die für Selbstversorgung zulässigen
Buttermengen herstellen. (Art. 16. der Verfügung des Volkswirtschaftsdepartements

vom. 16. Februar 1918 betreffend die Fettkarte.)
Der gemäss Absatz 2 hier.vor erforderliche Nachweis kann für

Einzelproduzenten (Gutsmolkereien) auch durch anerkannte Gemeindebutterzentralen

geleistet werden.
Art. 3. Für jedes Kilogramm verkaufte Butter ist eine Gebühr an

das eidgenössische Milchamt zu entrichten. Die Höhe dieser Gebühr und
die Art ihrer Erhebung werden .vom Volkswirtschafts'departement
festgesetzt und jeweils mit den Vorschriften über die Butterpreise bekanntgegeben.

'

Art. 4. Die Verteilung der Butter bzw. die Abgabe an Wiederverkäufer
und an Verbraucher ist ausschliesslich Personen und-Firmen gestattet,
welche hierzu eine förmliche Bewilligung des eidgenössischen Milchamtes
erhalten haben. Die Bewilligungen werden durch die Butterzentralen
vermittelt und sind nur gültig, wenn sie vom eidgenössischen Milchamt gut-
geheissen und abgestempelt worden sind. Die bisher ausgestellten
Bewilligungen gelten bis auf weiteres als erneuert.

Die Bewilligungen können ausgestellt werden: a) An Grosshandelsgeschäfte,

mit der Berechtigung, und Verpflichtung; unter Kontrolle des
eidgenössischen Milchamtes oder einer anerkannten .Butterzentrale die
Butter aus Produktionsstellen zu sammeln und an bestimmte Kleinver-.
kaufsstellen abzugeben; b) an Kleinverkaufsstellen, mit Berechtigung und
Verpflichtung, die selbsterzeugte oder durch die Butterzentrale bezogene
Butter in folgender Weise zu verteilen bzw. zu verkaufen: 1.
Gemeindebutterzentralen, welche die Butter von Einzelproduzenten ihrer Gemeinde
sammeln, werden in der'Regel ermächtigt, Butter an die ortsansässige
Bevölkerung gemäss Rationierungsvorschrift abzugeben; 2. Milchverarbeitungsstellen,

welche gesammelte Milch verbuttern (Käsereien, Buttereien,
Alpsennten), werden in der Regel ermächtigt, Butter an ihre Milchlieferanten

und an ortsansässige Bevölkerung nach Rationierungsvorschrift
abzugeben; 3. Ladengeschäfte können die Bewilligung erhalten, Butter
.nach Rationierungsvorschrift an. Ortseinwohner zu verkaufen.

Die Zahl der Bewilligungen ist so zu bemessen, dass auf je 1000
Einwohner in der Regel nicht mehr als eine Kleinverkaufsstelle kommt.
Ladengeschäfte, welche vor 1. August 1914 ausschliesslich oder vorwiegend
Butter, Milch, Käse, Eier und ähnliche Lebensmittel führten, sollen
vorab berücksichtigt werden.

Bei Erteilung von Bewilligungen soll überhaupt auf die Verhältnisse
vor dem 1. August 1914 nach Möglichkeit Rücksicht genommen werden.

Die Bewilligungen können vom eidgenössischen Milchamt jederzeit
zurückgezogen werden.

Art. 5. Das eidgenössische Milchamt setzt die Buttermengen fest,
welche jeder Kanton für seine Versorgung selbst aufzubringen hat, und
bestimmt die Mengen, welche die kantonalen Amtsstellen für Butterversorgung

bzw. die beauftragten Butterzentralen oder einzelnen Produzenten

oder Gruppen von solchen zu Ausgleichzwecken in andere Gebiete
zu liefern haben.

Die kantonalen Amtsstellen für Butterversorgung überwachen die
Buttererzeugung und das Verteilungswesen im Einvernehmen mit dem
eidgenössischen Milchamt.

Art. 6. In den Kantonen, in denen milchwirtschaftliche Verbände die
Milchversorgung einheitlich nach den Vorschriften des Volkswirtschaftsdepartements

durchführen, kann diesen, vom eidgenössischen Milchamt
der Betrieh der Butterversorgung zu Bedingungen übertragen werden,
welche vom Volkswirtschaftsdepartement näher festgesetzt werden
(Verbandsbutterzentralen).

Kantone, die keine einheitliche, durch Verbände geregelte Milchversorgung

haben, sind gehalten, den Betrieb der Butteryersorgung im Rahmen

der eidgenössischen Vorschriften und nach den'Anordnungen des

eidgenössischen Milchamtes selbst zu organisieren und zu übernehmen
(kantonale Butterzentrale).'

Die Kantone können auch den Verbandsbutterzcntralen amtliche«
Charakter verleihen.

Das eidgenösische Milchamt überwacht den ganzen Betrieb der
Butterzentralen. Die letztern haben sich an die kantonalen Vorschriften zu
halten, soweit solche gemäss Art. 7 des Bundesratsbeschlusses vom 17.
August 1917 vom Volkswirtschaftsdepartement genehmigt, wurden.

Art. 7. Die gemäss Art. 5 des Bundesratsbeschlusses betreffend-die
Versorgung des Lances mit Speiseölen und Speisefetten vom 15j Januar
1918 errichteten kantonalen Zentralstellen und Gemeindefettstellen haben
ihre Tätigkeit so einzurichten, dass die aus der Butterversorgung sich
ergebenden Geschäfte gesondert kontrolliert werden können. Der auf die
Butterversorgung bezügliche Teil der Kontrolle wird durch das
eidgenössische Milchamt ausgeübt.
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Art.'8. Wer Butter verkauft, ist verpflichtet, die Vorweisung der
Fettkarte zu verlangen und die entsprechenden Abschnitte einzuziehen.
Das gleiche gilt beim Verkauf, von mit Butterfett zubereiteten Speisen
(Bundesratsbeschluss vom 15. Januar 1918).

Die Ausgahe der Butterkarte an die Bevölkerung richtet sich nach
den besondern hierüber erlassenen Verfügungen des Volkswirtschaftsdepartements.

"Art. 9. Die Butterverkaufsstellen dürfen die zu ihrem Umsatz
notwendige Butter nur durch' Vermittlung der zuständigen Butterzentrale
beziehen. Die. Butterabgabe bzw. Zuteilung an Kleinverkaufsstellen erfolgt
unter folgenden Bedingungen: 1. Betriebsstellen für. Milchverarbeitung
(Käsereien usw.), welche die Butter selbst erzeugen und mit Bewilligung
der zuständigen Butterzentrale an Ortseinwohner verkaufen, haben die
Buchhaltung so .einzurichten und zu führen, dass die an Milchlicferanten
(Selbstversorger), abgegebene und die im Kleinverkauf abgesetzte Buttermenge

für jeden Tag gesondert nachgewiesen wird. Sie haben die
Butterkartenabschnitte zu sammeln und diese monatlich der zuständigen
Gemeinde-Fettkartenstelle abzugeben. 2. Verkaufsstellen ohne oder mit
ungenügender eigener Buttererzeugung können Butter nur gegen Einsendung
eines von der Gemeindefettkartenstelle ausgestellten Bezugsscheines'erhalten.

Dem Bezugsschein müssen die entsprechende Zahl von
eingesammelten und geordneten Butterkartenabschnitten beigefügt sein.
Abschnitte, welche älter sind als vom Vormonat, berechtigen nicht zum
Neuhezug.

Die Abgabe von Butter an die Kleinverkaufsstellen für den Bedarf des
ersten Monats erfolgt nach,Massgabe der bisherigen Umsätze gegen
einfache Ablieferung von Bezugsscheinen durch die Gemeindefettkartenstellen.

Art. 10. Kuhhalter,' welche Milch an eine Mi IchVerarbeitungsstelle
(Käserei, Butterei, Kondensmilchfabrik, Alpsennten) liefern, können zur
Selbstversorgung bis 300 Gramm Butter für jedes Hausbaltungsmitglied
und jeden Monat zurückhezieben. Die zuständige Butterzentralc kann im
Einvernehmen mit dem eidgenössischen Milchamt anordnen, dass der
Rückbezug im Sommerhalbjahr bis auf sechs Monate im voraus stattzufinden

hat.
Kuhhalter, welche die Milch zum Konsum abliefern und nachweisbar

keine eigene Milchverarbeitung betreiben, erhalten in der Regel von der
Gemeindefettkartenstelle Fettkarten, welche zum Bezug von 300 Gramm
Butter pro Kopf und Monat berechtigen. Auch diese können zum Vorausbezug

verhalte n werden.
Im weitern wird die Verfügung des Volkswirtschaftsdcpartements

betreffend die Fettkarte vorbehalten.
Art. 11. In allen Fällen von Meinungsverschiedenheiten betreffend

die. Durchführung der Butterversorgung ist das eidgenössische Milchamt
befugt zu entscheiden. Bezüglich Anfechtung der Entscheide und
Anordnungen des eidgenössischen Milchamtes wird .auf den Art. 3 des
Bundesratsbeschlusses vom-17. August 1917 verwiesen.

Art. 12. Widerhandlungen gegen obige Vorschriften sowie gegen
Einzelverfügungen des Volkswirtschaftsdepartements, der Abteilung für
Landwirtschaft oder des eidgenössischen Milchamtes, werden nach Art. 14
und 15 des Bundesrätsbeschlusses 'vom 18. April 1917-geahndet1). •

Art. 13. Diese Verfügung tritt am I.März 1918 in Kraft. Sie ersetzt
die. Verfügung des' schweizerischen Volkswirtschaftsdepartements vom
18. August 1917 betreffend den Butterhandel.

Verkauf von Weichkäse
(Verfügung de« schweizerischen Volkswirtschaftsdepartements vom 25. Februar 1918.)

Art. 1. Beim Verkauf von Weichkäse gelten folgende Höchstpreise,
bei deren absichtlicher oder fahrlässiger Ueherschreitung Käufer und
Verkäufer strafbar sind.

A. Einkaufspreise für Wiederverkäufer.
Preise für 1 kg

Ware mit0/® Fett in d. Trockenmasse
mindestens mindestens unter

45 0/o 30 % 30 %
1. Petits Suisses (Carre, Demise!) unter 100 g Fr- Fr- Fr.

Stöckgewicht, mit oder ohne Umhüllung 4.— 3.40 —
2. Weiche Rundkäschen. unter 100 g Stück-

gewicht (Kümmelkäse und ähnliche), mit
oder ohne Umhüllung 3.60 3.20 2.80

3. Weiche Bundkäse von mehr als 100g Stück,
gewicht (Tommeä, Münster, Reblochons),
mit oder ohne Umhüllung 3.40 3.— 2. 60

4. Weiche backsteinförmige Käse(Limburger,
Romadur), mit oder ohne Umhüllung 3. 20 2. 80 2. 40

5./6. Vacherin fribourgeois, Tete de .moine,
Beaumont, ganze Laibe 3.30-3.— —

i_7./8. Vacberin • du Mont d'Or in Holzspahn¬
schachteln, ganz .3.— 2.70 —

9. Camembert und Brie, in Holzspahnschach-
teln, ganz ' 4.20 3. 60 —

10. Derselbe, in Sektoren, je in Einzelwicklung 4. 60. 4. — —
11./12. Blauschimmelkäse (Roquefort, Sarasin,

Persillö), in Umhüllung 4.20 3. 70 —
B. Verkaufspreise an Konsumenten.

(Ladenpreise.)
Preise für 1 kg

Ware mit % Fett in d. Trockenmasse
mindestens mindestens unter

45% 30% 30% '

1. Petits Suisses (Carrö, Demisei) unter 100 g Fr- Fr. Fr.
Stückgewicht, mit oder ohne Umhüllung 5.50 4. 80 —

2. Weiche Rundkäschen ' linter 100 g
Stückgewicht (Kümmelkäse und ähnliche), mit
oder ohne Umhüllung .5.— 4. 40 3. 80

3. Weiche Rundkäse von mehr als 100 g
Stückgewicht (Tommes, Münster. Reblochons), mit
oder ohne Umhüllung 4.50 4.— 3.40

4. Weiche-backsteinförmige Käse (Limburger,
Romadur) mit oder ohne Umhüllung 4.30 3.80 3. 30

5. Vacherin fribourgeois, Töte de moine, Beaumont,

ganze Laibe. '. .3.90 3.60 —
6. Derselbe im Anschnitt 1 4.30 4.— —
7. Vacherin du Mont d'Or in Holzspahnschachteln,

brutto für netto, ganz 3.80 3.30 —
8. Derselbe im Anschnitt 4.60 4.20 —
9. Camembert und Brie, in Holzspahnschach-
R teln, ganz,-brutto für netto - 5.60 5.— —

10. Derselbe, in Sektoren,- je in Einzelwickelung 6,— 5.40 —
11. Blauschimmelkäse (Roquefort, Sarasin, Per-

sillA), in Umhüllung, ganz
' ' 5.— 4.60 —

12. Derselbe im Anschnitt 5.'50 5.'—•! ' —

') 'Stehe Gesetzsammlung, Bd. XXXIII,. S. 218.

Art. 2. Soweit in Art. 1 bei den Sorten eine Einzelpackung angegeben
ist, wird dieselbe mitgewogen (brutto für netto). Das Täragewicht darf
jedoch bei gewöhnlicher Umhüllung (Papier, Staniol) höchstens 8 % und
bei Holzspahnschachteln höchstens 16% des Bruttogewichts ausmachen.

Art. 3.' Es dürfen nur Weichkäsesorten hergestellt und Verkaufsarten
angewendet werden, für welche in Art. 1 ein Höchstpreis angegehen ist.

Vorbehalten bleiben bestehende oder noch zu erlassende Verfügungen
des Volkswirtschaftsdepartements betreffend das Verbot, bzw. die
Einschränkung der Weichkäserei sowie die Vorschriften über Buttergewinriung;

Art. 4. Bei den zum Verkauf -ausgestellten Weichkäsen muss die
Sortenbezeichnung, der Mindestfettgehalt,' die Fabrikmarke, und beim
Verkauf nach Gewicht der Preis per kg deutlich angegeben sein.

Wenn der Verkauf der Weichkäse stückweise erfolgt, ohne Angabe
des Einzelgewichts für jedes Stück, muss das mittlere Gewicht der Käse
und der Preis-per Stück durch eine Aufschrift deutlich angegeben werden.
Die einzelnen Stücke dürfen von dieser Gewichtsangabe nicht mehr als
10% abweichen. Der Höchstpreis richtet sich nach dem angegebenen
mittlem Gewicht.

• Art. 5. Die-Preise für die Lieferung an Wiederverkäufer verstehen
sich ab Post- oder Bahnstation des Lieferers. Soweit eine besondere
Versandpackung nötig.ist, kann sie der Lieferer zum Selbstkostenpreise
berechnen. Er ist pflichtig, sie auf Verlangen des Empfängers zu 50 % des
berechneten Wertes frachtfrei zurückzunehmen. *.

Art. 6. In allen Fällen von Meinungsverschiedenheiten betreffend die
Anwendung dieser Verfügung entscheidet das eidgenössische Mi Ichamt.
Bezüglich Anfechtung der Entscheide und Anordnungen des eidgenössischen
Milchamtes wird auf den Art. 3 des Bundesratsbeschlusses vom 17. August
1917 verwiesen.

Art. 7. Widerhandlungen gegen Vorschriften werden nach Art. 14 und
15 des Bundesratsbeschlusses vom 18. April 1917 geahndet.

Art. 8. Diese Verfügung tritt am 1. März 1918 in Kraft.

' Versorgung des Landes mit Speiseölen und Speisefetten
Inkraftsetzung des Bundesratsbeschlusses vom 15. Januar 1918.

(Verfügung des schweizerischen Volkswirtschaftsdepartements vom 27. Februar 1918.)

Auf den I.März 1918 treten sämtliche nicht bereits durch Verfügung
vom 31. Januar 19181) in Kraft gesetzten Bestimmungen des Bundesratsbeschlusses

vom 15. Januar 1918 in Kraft.

Höchstpreise für Monopolwaren in Spezialpackung
(Verfügung des schweizerischen Militärdepartements vom 28. Februar 1918)

1. Für Monopolwaren, die in Spezialpackung in den Handel gebracht
werden, wird ein Zuschlag zu den Höchstpreisen für offene Waren, d.h.
für Waren, die in Kisten oder Säcken geliefert werden, gestattet.

2. Dieser Zuschlag soll den wirklieben Mehrkosten der Spezialpackung
entsprechen Die Hersteller von Waren in Spezialpackung haben diese
Mehrkosten dem Oberkriegskommissariat unter Beilage von leeren
Musterpackungen bis längstens am 5. März nachzuweisen. Das Oberkriegskommissariat

setzt die Höhe des Zuschlages endgültig fest. Es ist berechtigt,
die Herstellung kostspieliger Spezialpackungen zu verbieten oder
einzuschränken. -

3. Die Fabrikanten, welche vom OherkTiegskommissariat hierzu die
Bewilligung erhalten haben, sind verpflichtet, Paketware nur in dem
Masse herzustellen und in den Verkehr zu bringen, als von den kantonalen

Verteilungsstellen, denen si?Waren zu liefern baben, verlangt wird.
4. Wer diese Vorschriften oder die vom Oberkriegskommissariat oder

den kantonalen Verteilungsstellen erlassenen Weisungen oder Einzelverfügungen.

vorsätzlich oder fahrlässig umgeht eder zu umgehen versucht,
wird gemäss Art. 9 und 10 des Bundesratsbeschlusses vom 8. August 1916
über die Höchstpreise für Getreide, Futterartikel, Reis, Zucker und deren
Mahl- und Umwandlungsprodukte2) bestraft.

5. Diese Verfügung tritt sofort in Kraft. Unsere Verfügung vom
9. September 1916 über die Höchstpreise für Teigwaren und Haferflocken3)
wird andurch aufgehoben.

Zirka
1—5 Tonnen

Fr.

Einzelne
Fässer

Fr.

Detail

Fr.

230. — 270. — 350. —

510.—
665.—
240. —
230.—

550. —
715. —
275.—
270.—

750. —
920.—
355. —
350. —

Höchstpreise
für den Verkauf von Teer und Teerprodukten

(Verfügung des schweizerischen Volkswirtschaftsdepartements vom 1. März 1918.)

In Ausführung des Bundesratsbeschlusses vom 5. Januar 1917 und der
Verfügung des Schweizerischen Politischen Departementes vom 19. März 1917
werden auf Antrag der Schweizerischen Teerkommission die Höchstpreise von
Teer und Teerprodukten für den Monat März 1918 wie folgt festgesetzt:

Waggonweise

Fr.
Teer, roh, destilliert, präpariert

und Dickteer 215. —
Teeröl, gemischt, auch Anthra-

zenöl für Gaswerke 500. —
Rohkarbolöl 645. —
Weicbpech 225. —
Mittel-, und Hartpech 215.—
pro Tonne in Käufers Emballage, frei Destillationsversandstation, bezw. ab
Werk geholt.

Eidgenössische Stempelabgaben
Anmeldepflicht der Banken, bankmässigen Betriebe und inländischen

Versicherer. Registerpflicht dieser Betriebe
(Bekanntmachung der eidgenössischen Steuerverwaltung vom 28. Februar 1918.)
Der schweizerische Bundesrat hat durch Beschlüsse vom 15. Januar

und 20. Februar 1918 das Inkrafttreten des Bundesgesetzes über die
Stempelabgahen (Amtliche Gesetzsammlung N. F. XXXIV, Seite 59) und'
der'zugebörigen Vollziebungsverordnung (Amtliche Gesetzsammlung N. F.
XXXIV, Seite 247) auf den 1. April 1918 festgesetzt.

Die nachfolgenden B e s t i m m ü n g e n d e r
Vollziehungsverordnung sind jedoch gemässArtikel,131die-
ser - Verordnung bereits mit dem 2 0. Februar 1918 in
Kraftgetreten:

Art. 52. Wer Effektengeschäfte, gleichviel welcher
Art, betreibt oder vermittelt (gewerbsmässiger An- und .Ver¬
kauf von Wertpapieren für eigene oder, fremde Rechnung), hat der eid-

') Siehe Gesetzsammlung, Bd. XXXIV, S. 183.
3). Siehe Gesetzsammlung, Bd. XXXII, S. 274.
") Siehe Gesetzsammlung, Bd. XXXTI, S. 336.
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genössischen Steuerverwaltung seinen Geschäftsbetrieb anzumelden. Dieser
Anmeldepflicht .unterstehen insbesondere:» Banken und Bankiers, Spar-
un<J Leihkassen und Sparkassen, Wechselstuben und Depositenkassen,.
Effektenmakler, und Effektensensale (agents de change); b) Beteiligungsund

Finanzierungsgesellschaften (Trustgesellschaften): c) Vermögens
Verwalter, deren Geschäftsbetrieb einen bankmässigen Charakter hat. Der
bankmässige Charakter des Geschäftsbetriebes wird als erwiesen erachtet,
wenn der Vermögensverwalter an d.en einzelnen Umsätzen Gewinne erzielt.

Der Anmeldepflicht unterstehen sowohl inländische Geschäftsbetriebe
wie Zweigniederlassungen ausländischer Geschäftsbetriebe. Als inländische
Zweigniederlassung eines ausländischen Geschäftsbetriebes gilt auch der
ständige Vertreter (Remisier), der im Inlande Geschäftsabschlüsse
vermittelt.

Art. 53. In der Anmeldung ist anzugeben: die Firmabezeichnung,
Domizil und Adresse der Hauptniederlassung und der sämtlichen inländischen

Zweigniederlassungen, das Datum der beabsichtigten Eröffnung des
Geschäftsbetriebes und das Datum • der Eintragung im Handelsregister.
Neu errichtete inländische Zweigniederlassungen sind Gegenstand einer
besondern Anmeldung.

Die Anmeldung ist .vor Eröffnung des Geschäftsbetriebes, von den
beim • Inkrafttreten des Gesetzes bereits bestehenden Geschäftsbetrieben
innerhalb einer Frist von 30 Tagen nach der Veröffentlichung dieser
Verordnung zu erstatten.

Art. 77. Der im Inlande domizilierte Versicherer
und wer sonst im InlandeVersicherungenübernimmt,
ist verpflichtet, seinen Geschäftsbetrieb der eidgenössischen Steuerverwal-'
tarig anzumelden. Die Anmeldung ist vor Eröffnung des Geschäftsbetrieb
bes, von den beim Inkrafttreten des Gesetzes bereits hestehenden
Geschäftsbetrieben innerhalb einer Frist von 30 Tagen nach Veröffentlichung
dieser Verordnung zu.erstatten,. und zwar: a) seitens inländischer
Versicherer durch die« Direktion (Verwaltung, Vorstand usw.), und b) seitens
ausländischer Versicherer durch den Generalbevollmächtigten im Sinne
des Art. 2, Ziffer 3; lit. b, des Bundesgesetzes betreffend die Beaufsichtigung

von Privatunternehmungen im Gebiete des Versicherungswesens,
vom 25. Juni 1885. *

Zur Anmeldung sind sowohl die dem Bundesgesetze vom 25. Juni 1885
unterstehenden wie die diesem Gesetze nicht unterstehenden Versicherer
verpflichtet, sowohl die öffentlichen Versicherungsanstalten, wie die
privaten Versicherungsunternehmungen, letztere gleichviel, ob sie als
Aktiengesellschaften, als Genossenschaften oder, als .Versicherungsvereine auf'
Gegenseitigkeit bestehen. Die Versicherungsunternehmungen sind zur
Anmeldung verpflichtet, gleichviel ob ihr Geschäftsbetrieb örtlich beschränkt
äst oder nicht, und gleichviel ob sie Versicherungsverträge auch mit
Nichtmitgliedern abschliessen oder den Abschluss von Verträgen auf den
Kreis ihrer Mitglieder beschränken."

Zur Anmeldung sind nicht verpflichtet Versicherer, welche in ihrem
Geschäftsbetriebe keine anderen als die nach Massgabe des Gesetzes ab-,
gabefreien Versicherungen übernehmen.

Art. 78. Die-Anmeldung soll enthalten: a) die Angabe des inländischen

Hauptdomizils; b) die Bezeichnung der Versicherungszweige, auf
welche der Geschäftsbetrieb sich erstreckt; c) die Erklärung, ob, bejahendenfalls

für welche der betriebenen Versicherungszweige, der Versicherer,
gestützt auf Art. 47 des Gesetzes, die Abgabe im vollen Betrage bei
sämtlichen Versicherungsnehmern einzieht.

Beantragt der Versicherer: a) Ersatz des Stempelbuches durch
Geschäftsbücher oder Register (Art. 84), oder b) Entrichtung der Abgabe in
monatlichen Teilbeträgen (Art. 90), so sind diese Anträge gleichzeitig-mit
der Anmeldung der eidgenössischen Steuerverwaltung^eirizureichen._,

Die gemäss den vorstehenden Besti(mmungen an-
meldepflichtigenPersonen und Betriebewerden hier-
mit darauf aufmerksam gemacht, dass gemässArt. 77,
Absatzl, der V o 11 z i e h u n g s v e r o r d n u n g die Anmeldung

e n b i s zum 20. März 1918 der eidg. Steuerverwaltung
einzureichen sind.

Wer dieAnmeldungen nicht oder nichtrechtzeitig
erstattet, verfällt einer Geldstrafe bis zu Fr. 5000
(Artikel 125, lit. b, der Vollziehungsverordnung).'

Gleichzeitig werden die Anmeldepflichtigen daran erinnert, dass sie
bei Strafe im.Falle der Zuwiderhandlung gemäss.den Art. 54, resp. 82
der Vollziehungsverordnung auf den 1. April 1918 besondere Register
nnd Stempelbücher anzulegen oder gemäss Art. 84 besondere Buchhaltungsvorkehrungen

der eidg. Steuerverwaltung zur Genehmigung zu unterbreiten
haben.

Für alle Einzelheiten betreffend die Anmelde- und Registerpflicht,
die Anlage und Führung der Register wird auf die einschlägigen
Bestimmungen des Stempelgesetzes und der Vollziehungsverordnung
verwiesen. Separatabzüge des Gesetzes und der Vollziehungsverordnung, auch
die Formularentwürfe enthaltend, können bei der eidg. Steuerverwaltung
in Bern zum Preise von Fr. 1 bezogen werden.

Prix maxima de vente
du goudron et des produits de sa distillation

(Decision da Departement suisse de l'öconomie publique du 1er mars 1918.)

En execution de l'arrete du Conseil federal du 5 janvier 1917. et de
l'ordonnance du Departement politique suisse du 19 mars 1917 et sur la
proposition de la • Commission suisse du goudron, les prix maxima du goudron
et des produits de sa distillation sont fix6s pour le mois de mars 1918
comme suit:

Wagons J^Z.s """
Fr. Fr. • Fr. Fr.

Goudron brut, distillö, prepare
et goudron öpais'. : 215. — 230. — 270. — 350. —

Huile de goudron, möme huile
d'anthracöne pour les üsines ä

gaz 500. — 510. — 550. — 750. —
Huile de carbol brute 645. — 665. — 715. — 920. —
Brai moux 225.— 240.— 275. — 355.—
Brai moyen et brai dur. 215. — 230. — 270. — 350. —

par tonnes, emballages de l'acheteur, franco station de distillation, soit pris
ä l'nsine. * '

Droits de timbre fäderaux
Obligation de declaration pour les banques, entreprises ä caractöre de banque
et assureurs domiciles en Suisse. Obligation de ces entreprises de tenir un

registre.
(Avis.de 1'Administration föderale des contributions du 28 fdvrier 1918.)

Par arrötös du 15 janvier et du 20 fövrier 1918, le Conseil föderal
suisse a döcrötö l'entröe en vigueur de la loi föderale sur les droits de

timbre (Recueil officiel des lois, XXXIV, page 61) et de l'ordonnance
d'execution y relative au 1er a vr i 1 1 9 1 8.

Toutefois les dispositions'suivantes del.'ordon¬
nance d'exöcution sont döjä entries en vigueur le.
20fövrier 1918, conformömcnt ä l'art. 131 de cettc
ordonnance.

' Art. 52. Celui qui s'occupe d'operations sur titre s,
de quelque nature que ce soit. ou qui sert d'intermö-
diaire pour ces operations (achat et vente professionals' de
titres pour son propre compte ou pour le compte d'autrui) doit declarer
son entreprise ä l'administration föderale des contributions. Sont soumis
en particulier • ä cette obligation:' a) banques et banquiers, caisses d'ö-
pargne et de pröts et caisses d'epargne, bureaux de change et caisses de
döpöts, courtiers.et agents de change; b) sociötös en'participation-et so-;
ciöt6s finaneiöres (trusts); -c) görants de fortunes dont l'entreprise revöt
un caractöre de banque. Le caractöre de banque de l'entreprise est con-
siderö comme ötabli lorsque le'gerant de fortunes röalise des bönöfices'
dans les difförentes operations. '

Sont astreintes ä la declaration, aussi bien les entreprises ayant leur
siege en Suisse' que les succursales en Suisse d'entreprises ayant leur
siöge ä l'etranger. Est egalement assimilö ä la succursale en Suisse d'une
entreprise ayant son siege h l'etranger, le reprösentant permanent (remisier)

qui sert d'intermediaire pour la conclusion d'operations en Suisse.

Art. 53. On indique dans la declaration:, la raison sociale, le siege
et l'adresse de l'etablissement principal et de toules les succursales en
Suisse, la date que Ton se propose pour l'ouverture-de l'exploitation et
la date de l'inscription au registre du commerce. Les nouvelles succursales

etablies en Suisse sont l'objet d'unc declaration.speciale.
La declaration est faite avant l'ouverture de l'entreprise et, pour

les entreprises dejä existantes lors de l'entrce en vigueur de la loi, dans
un dölai de 30 jours äprös la publication de la prösente ordonnance.

Art. 77. L'assureurdomiciliö enSuisse et toute per-
sonnequi entreprenddes assurances enSuisse a l'obliga-
tion de declarer son entreprise ä l'administration föderale des contributions.
La declaration est effectuöe avant l'ouverture de l'entreprise et, pour les
entreprises existant döjä lors de l'enlree en vigueur de la loi, dans un
dölai de 30 jours apres Ja publication de la prösente ordonnance, äsavoir:
a) pour l'assureur suisse, par .la direction (administration, comite de
direction, etc.), et b) pour l'assureur ötranger, par le mandataire gönöral,
au sens de l'article 2, chiffre 3, lit. b, de la loi föderale concernant la
surveillance des entreprises privöes en matiöre d'assurance, du25juin 1885.

Sont astreints ä la declaration aüssi bien les assureurs soumis ä la
loi föderale-du 25 juin 1885 que ceux qui ne le sont pas, aussi bien les
entreprises publiques que les entreprises privöes d'assurance, que ces
dernieres soient constituöes en la forme de sociötös par actions, de so-
ciötös cooperatives ou d'associations mutuelles d'assurance. Les entreprises

d'assurance sont astreintes ä la declaration, que leur exploitation
ait un caractere local ou non, qu'elles limitent la conclusion de contrats
au cercle de leurs membres ou qu'elles l'ötendent ä d'autres' personnes
ne faisant pas partie de l'association.

Ne sont pas astreints ä' la declaration les assureurs qui n'entre-
prennent pas d'autres assurances que celles qui sont exemptöes du droit
de timbre par la loi.

Art. 78. La declaration doit contenir: a) L'indication du siege principal
' en Suisse;' b) la designation des branches d'assurance auxquelles •

s'ötend l'exploitation; c) l'indication si l'assureur, basö sur l'art. 47 "de

la loi, pereoit le droit de timbre, pour son montant entier, aupres de
tous les preneurs d'assurance et, dans l'affirmative, pour lesquelles des
branches exploitöes.

Si l'assureur propose: a) le remplacement du livre du timbre par des
livres ou des registres commerciaux (art. 84), ou b) le paiement du droit
de timbre par versements partiels mensuels (art. 90), ces propositions
doivent etre prösentees ä l'administration föderale des contributions en
meme temps que la declaration.

Les personncs et eiitreprises soumises, conforme-
ment aux dispositions ci-dessus, ä 1'obligation de
declaration, sont rendues attentives au fait que, ä

teneur.de l'art. 77, alinöa 1, de l'ordonnance d'exö-
cution, les declarations* doivent" ötre.prösentöesäl'Administration föderale des contributions, jus-
q u ' a u 20 mars 1918.

Celuiqui ne prösentepas.ou ne prösentepasätemps
* e s • d ö c 1 a r a t i o n s est passible d'uneamende jusqu 'ä
fr. 5000 (article 125, lettre b, de l'ordonnance d
'execution).

II est rappelö en möme temps ä ceux qui sont soumis ä 1'obligatiou
de declaration que, sous menace d'amende cn cas de contravention et
conformöment aux articles 54, respectivement 82 de l'ordonnance
d'execution, ils doivent tenir, des le 1er avril'1918, des registres et des
livres spöciaux du timbre op, ä teneur de l'art. 84, soumettre ä 1'appro-
bation de l'Administration föderale des'contributions leurs dispositions
speciales de comptabilitö.

Pour tous details concernant l'obligation dc declaration et description
au registre, l'etablissement et la tenue des registres, il est renvoyö

aux dispositions y relatives de la loi sur le timbre et de l'ordonnance
d'exöcution. On peut demander ä l'Administration föderale des contributions,

ä Berne, des exemplaires de la loi et de l'ordonnance d'exöcution
contenant aussi les modules de formulaires. - Le prix de ces exemplaires
est de fr. 1. '

Prezzi massimi di vendita
del catrame e dei prodotti della sua distillazione

(Disposizione del Dipartimento svlzzero dell'economia-pubblica'del 1° marzo 1918.)

In esecuzione del decreto del Consiglio federale 5 gennaio e dell'ordinanza
del Dipartimento politico svizzero del 19 marzo 1917 e sulla. proposta della
Commissions svizzera del catrame, i prezzi massimi del catrame e dei prodotti
della sua distillazione sono fissati per il mese di marzo 1918 come segue:

W«gonl 1—6 tonrfeilate Isolati U mlnu,°

Catrame greggio, distillato, prepa- Fr. Fr. Fr. Fr.
rato e solido 215.— 230.—270.— 350.—

Olio di catrame, olio antracenico
per le officine del gas. 500. — 510. — 550. — 750. —

Oho carbolico greggio 645.— 665.— 715.— 920. —
Pece molle 225.— 240.— 275.— .355.—
Pece media e dura 215. — 230. — 270. — 350. —

per tonnellate, imballagio del compratore, franco stazione di distillazione, ossia
preso all'officina. -
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Diritto di bollo federate
Obbligo dl notifica delle banche ed aziende affine e delle ditte assicuratrici

aventisede nella Svizzera. Obbligo di registro per dette aziende.

(Avviso dell'Amministrazione federate delle contribuzioni del 28.fcbbraio 1918.)

II Consiglio federale svizzero ha stabilito, con decreti del 15 gennaio
e 20 febbraio 1918, col l°aprile 1918 l'entrata in vigore della legge
federale sulle tasse di bollo (raccolta officiale delle leggi N. S. XXXIV,
pagina 61) e della relativa ordinanza di esecuzione.

I seguenti dispos i t i v i de 11 ' ordinanza di esecuzione,

in. conlormitä dell'art. 131 di- questa
ordinanza, sono perö gia entrati in vigore col 20feb-
b r a i o 1.9 1 8.

Art. 52. Chitratta o serve d'in termed iario per opera-
zioni di titoli, di qualunque natura essi siano (compera e vendita
professionale di titoli per proprio o per conto di terzi) deve notificare la
sua azienda all' Amministrazione federale • delIc contribuzioni. A questo
obbligo di notifica sono soggetti in special modo: a) banchc e banchieri,
casse di.risparmio e prestiti, c casse di risparmio, cambia valute e casse
di deposito, mediatori di borsa ed agenti di cambio; b) sindacati e
societä di participazione o finanziamenlo (trusts); c) amministratori di so-
stanza la di cui azienda riveste un carattere di bahca. II carattere di
banca dell' azienda sarä considerato come provato, quando l'amministra-
tore conseguc, nelle diverse transazioni, degli utili.'

Sono soggette all' obbligo di notifica tanto le aziende aventi la loro
sede in Isvizzera, come le succursali di aziende aventi la loro sede
all'cstero. E pure da considerarsi come succursale di un'azienda avente
la sua sede all' estero il rapprescntante, che esercita da mediatore per
la conclusione di operazioni in Isvizzera (remisier).

Art. 53. Nella notifica sono da indicarc la ragione sociale, domicilio
ed indirizzo della casa madre e di tutte le succursali aventi sede nella
Svizzera, la data della divisata apertura dell'azienda e la data dell'is-
crizione al registro di commercio. Le succursali nuovamente aperte in
Isvizzera debbono formare oggetto di una speciale notifica.

La notifica dev'. essere fatta prima dell'apertura dell'azienda e per
le aziende gia. esistenti all' entrata in vigore della legge, entro il termine
di 30 giorni dalla pubblicazione della presente ordinanza.

Art. 77. L'assicuratore avente ilsuo domicilio in
Isvizzera ochiunque assume assicurazioni in Isviz-"
zera, e obbligato a notificare la propria azienda all'Amministrazione
federale delle contribuzioni. La notifica dev'essere fatta prima dell'apertura

dell'azienda e per le aziende gia esistenti all'entrata in vigore della
legge, entro .il termine. di 30 giorni dalla pubblicazione della presente
ordinanza e precisamente: a) dall' assicuratore svizzero a mezzo della
direzione (amministrazione, comitato di direzione, ecc.), e b) dall'assicuratore

estero a mezzo del mandatario generale aisensi'dell' art. 2, cifra3,
lett. b, della legge federale del .25'giugno 1885 sulla sorveglianza delle
imprcse di assicurazioni private in materia di assicurazione.

• Sono obbligati alia notifica, tanto gli assicuratori soggetti alia legge
federale del 25 giugno 1885, come quelli che non lo sono, tanto gli isti-
tuti pubblici di assicurazione, come le imprese private di assicurazione
e parimente se quest' ultime esistono come societä anonime, come asso-
ciazioni o come societä di mutua assicurazione. Le imprese di assicurazione

sono obbligate alia notifica anche se la loro cerchia d'affari e cir-
conscritta o meno ad una data zona e se i loro contratti di assicurazione

sono limitati ai loro soci o se possono estendersi a persone estranee
all' associazione.

Non sono obbligati alia notifica, gli assicuratori che non assumano
altre assicurazioni se non quelle che, secondo la legge sono esenti dalla
tassa di bollo.

Art. 78. La notifica,deve contenere: a) l'indicazione della sede
principal nella Svizzera; b) l'indicazione dei rami di assicurazione dei quali
si occupa l'azienda; c) la dichiarazione se l'assicuratore, basandosi
sull' art. 47 della legge, incassada tutti gli assicurati il diritto di bollo
per il suo'intiero importo e nel.caso affermativo per quali rami di
assicurazione.

Se l'assicuratore propone: a) la sostituzione del libro del bollo con
dei libri o registri commerciali; b) il pagamento della tassa di bollo con
versamenti mensili in acconto (art. 90), queste proposte debbono essere
presentate all'Amministrazione federale delle contribuzioni contempo-
raneamente alia notifica.

Si richiama l'attenzione delle persone ed aziende
obbligate a 11a notifica in forza dei precedeoti dis-
positivi, che le notifiche.in conformitä dell'art. 77,
al. 1°, dell'ordinanzadi.esecuzione,sonodainsinuarsi
a 11 ' a m m i n i s t r a z i o n e federale delle contribuzioni
entro i 1 20 marzo 1918.

Chi non notifica o notifica in tempo non utile in-
corre in una multa sino a fr. ,5 000 (art. 125, lett. b).

Contemporaneamente si fa presente agli obbligati alia notifica, che,
in conformitä dell'art. 54, rispeltivamcnte S2 dell' ordinanza di
esecuzione, debbono, col 1° a p r i 1 e 1918, impiantare speciali registri e libri
di bollo od- in conformitä dell'art. 84 debbono sottoporre all'approva-
zione dell' amministrazione federale delle contribuzioni gli speciali im-
pianti di contabilitä adottati incorrcndo in caso di contravvenzione in
una multa.

Per i particolari concernenti .1'obbligo di notifica e di registro, .l'im-
pianto e la tenuta del registro si fa rifenmento airelativi dispositivi della
legge sulle tasse di bollo e dell' ordinanza di esecuzione, delle quali si
possono ottenere delle copie, contenenti pure dei modelli di formulari al
prezzo di fr. 1 dall'Amministrazione federale delle contribuzioni in Bema.

Miller Teil - Partie non olielle - Parte aoa otiali
Moratorien — Moratoires

France

Dtaret portant prorogation des contrats d'assurance, de capitalisation et
d'6pargne, du 19 f6vrier 1918.

(Journal officiel du 24 fevricr 1918.)

Le döcret proroge sans modifications, ä partir du Ier mars 1918, pour une
nouyelle päriode de quatre-vingt-dix jours francs, les dölais pr6c6demment
accord^s ..pour l'acquittement des sommes dues par les socidtäs d'assurance,
de capitalisation et d'äpargne. .a 38if4*

Legations et consnlats. En date du 20 fävrier, le Conseil fädäral a con-
färä ä M.' Alfred Mengotti, Ministre-R6sident de Suisse, ä Madrid,- le rang et
le'titre d'Envoyd extraordinaire et Ministre plänipotentiaire präsle Royaume
d'Espagne.

M; le Dr Arthur de Pury, de Neuchätel, nommä Ministre de Suisse ä
Buenos'Aires pour les Etats de 1'Argentine et de l'Uruguay, est aussi accredits

aupräs des Etats du Paraguay et.du Chili.
• — L'exequatur a 6t6 accordä, le 25 fävrier, ä M. Frädäric Wirth j«", en
qualite de vice-consul des Etats-Unis d'Amärique ä Zurich.

Gesandtschaften und Konsulate. Am 20. Februar hat der Bundesrat
Herrn Alfred Mengotti, schweizerischem Minister-Residenten in Madrid, Rang '

und Titel eines ausserordentlichen Gesandten und bevollmächtigten Ministers
beim Königreich• Spanien verliehen.' • •

• Herr Dr. Arthur de Pury, von Neuenburg, 'der zum schweizerischen
Gesandten in Buenos Aires für die Staaten Argentinien und Uruguay ernannt
worden ist, wird auch bei den Staaten Paraguay und Chile akkreditiert.
— Dem zum Vizekonsul der Vereinigten Staaten von' Amerika in Zürich

ernannten Herrn Frederick Wirth jr. ist vom Bundesrat am 25. .Februar das
Exequatur erteilt worden.

— Eidgenössische Slempelabgaben. Das Bundesgesetz fiber die Stempelabgaben
vom 4. Oktober 1917 wird, mit Ausnahme der Vorschriften über die Stempelnng der
Frachturkunden, am 1. April in Rechtskraft erwachsen, ebenso die zu seiner Durchführung
erforderliche einlässliche Vollziehungsverordnnng vom 20. Februar. Zur raschen
Orientierung über die in das Wirtschaftsleben sehr -weit eingreifenden Stempelsteuervorschriften,

die zur Sanierung unserer Bundesfinanzen mithelfen sollen, hat der Verlag
Orell Füssli in Zürich eine handliche Textausgabe der einschlägigen Bundesvorschriften
herausgegeben. Prof. Dr. Landmann in Basel hat diesem Handbuch eine einlässliche
Einleitung, beigegeben, und ein Sachregister ermöglicht das rasche Auffinden der
einzelnen Bestimmungen. Pr°is broschiert Fr. 4. —, gebunden Fr. 5. 50.

Mit dem Inkrafttreten des Gesetzes wird im gleichen Verlag ein Kommentar
erscheinen, der von den Herren Prof. Dr. Landmann, Regierungsrat Dr. Imhof in Basel nnd
Dr. Adolf Joehr in Zürich,Generaldirektor der Schweizerischen Nationalbank, bearbeitet wird.

— Schweizer Mustermesse 1b Basel. Die Messeleitung wird künftig.als ständiges
Organ das offizielle Bulletin ,Die Schweizer Mustermesse" herausgeben. Darin. sollen
die offiziellen Mitteilungen des Messebureaus, sowie allgemeine Messeangelegenheiten,
endlich verschiedene Wirtschaftsfragen bebandelt werden. Die soeben ausgegebene erste
Nummer des Bulletins enthält u. a. eine Einleitung von Herrn Bundespräsident Dr. F. Ca-
londer über die nationale Bedeutung der Mustermesse in BaseL Der Abonnementspreis
beträgt Fr. 4. —.

Vom schweizerischen Geldmarkt.
Offizieller Bankdiskonto nnd Privatsatz.

Privztsatz Im Vergleich zu

1. III.
22. n.
15. H.
•8. H.
'

1. n.
25. I.

Offiziell
•/.

iYt

iYz
4Vi
4*4
4Yi

Privat Tagt. Geld
% ' "

2Y-—3
2'/J—3
2'/2—3
•272—3

27s
2*4-3

(4- Ober, — unter)
Fraabrslek Ergland UeatseUsaf

Paris Londea Bertis
•/. 7. 7.

—0,937 +0,437 -0,562
—0,875 +0,o00 —0,500
—0,875 +0,094 —0,500
—0,750 +0,219 —0,375
—0,875 —0,062 —0,500
—0,875 +0,094 —0,500

Lombard-Zlnstnss: Basel, Genf, Zürich 5—5V2%. — Offiziell«* Lembard-ZInsfnis
der Sehwelz. Nationalbank 5%. — Darlehenskasse 4)4%.

47l6
47«
4 78
47*
47s
47a

Wechsel- (Geld-) Knrse.

In 7m über (+) bezw. unter (—)
Parität

—221,3
—219,8
—218,4
—214,8
—215,0
—220,0

—160,7
—159,4
—157,3
—153,9
—153,5
—160,6

—298,3
—309,5
—306,5
—341,1
—340,3
—327,4

W&ehenaftsweise der Schweizerischen Nationalbank und anderer Banken
Bltnatleiu hebdemadalres de la Banque Nationale Suisse et d'antres Banquet

Datum
Date

Betex-Unlxs!
Circulation
de» bilUU

Eetallfeestazd
Bncaitst

metalUque
Fertricaül*

Blrt- Bai
LcwbarC BejetrsehnaacsE

A'antutementt Comptes de nrt-
•aiente et de dipbtt

7. II. 1918 hFr. 1009(1 Bk.-Fr. 1.26,1 zS-fr.25,1B.fl.-fr.2.(8,1 lr.=Ir. 1.05,1 /=Fr.5)I*fr. 1#GS

Schweizerische NationaJbank — Banque Nationale Suisse
1918. 620 293 418,091 254.636 41,158
1917: 500,074 396,537 156,901 20,139
1816: 407,175 302,965 167,403 18,101
1915: 405,149 272,416 140,478 16,765

Bank von Frankreich -— Banque de France
1818 : 23,740,119 5,614,416 2,477,087 1,249,500
1917: 17,699,761 5,405,601 1,945.064 1,268,133
1916: 14,144,739 5,378,970 2.204,852 1,267,279
1915: 10,749,657 4,603,547 3,332,474 856,432

Bank von England — Banque (PAngleterre
1918: 1.153,2S3 1,465,238 3,844,590 —
1817: 988,383 1,423,110 6,274,403 —
1916: 821,638 1,356,989 3,534,244 —
1915: S60.382 1,680,112 3,229,859 —

Deutsche Reichshank — Banque Imperiale Äüemande
1918: 13,902,097 3,150,921 15,761,644 10,641
1817: 9,865,365 3,177,839 10,235,900 • 15,019
1916: 8,063,542 3,118,992

'

6,549,592 22,767
1815: 5,839,962 2,801,164 4,824,577 52,330

1918
1917:
1916:
1915:

1918:
1917:
1916:
1915 :

Niederländische Bank -
1,788,455 1,505,318
1,546,110 1,240,148
1,213,095 1,009,304

941,186 501,739

Banque des Pays-Bas
79,792

124,312
166,201
282,226

303,343
189,814
171,096
415,273

New-York Associated Banks
170,900 2,932,550 20,976,350
148,000 S,S47,000 .17,353,550
171,700 3,780.200 16,475,650
204,950 2,565,300 11,2S4.000

136,744
97,966

126,948
63,420

2,898,840
2,447,474
2,062,889
2,449,497

4,166,190
6,718,300
4,078,199
4,056,906

7,879,301
4,381,309
2,032,466
1,813,312

192,503
124.354
150,670
220,270

19.405,450
18.539,150
17,710,800
11,167,500

Internationaler Postgiroverkehr — Service international des vlrements postaux
TJeberweistmgskurs vom 2. März an — Cours de reduction ä partir du 2 mars

Deutschland Fr. 88. — 100 Mk. Allemagu«
Italien „ 52. — 100 Lire Itall«
Oesterreich „ 59. — 100 Kr. Antriche
Ungarn „ 59. — 100 Hongrie
Luxemburg „ 80. — 100 Franken Luxembourg
Grossbritannien „ 21.50 1 Pfund St. Grande-Bretagne
Argentinien „ 503.50 100 Goldpesos Argentine'

Wegen den zurzeit bestehenden ausserordentlichen Verhältnissen behält sich die
Postverwaltung das Recht vor; für die Ueberweisungen andere als die obgenannten
Kurse anzuwenden und sie den jeweiligen Schwankungen anzupassen.'

Vu la situation extraordinaire qui existe actuellement, l'Administration des postes
se reserve le droit' d'appliquer d'autres' cours que ceux indiques ci-dessus, et de le«
adapter. chaqne fois aux fluctuations.
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Annoncen - Regle:
PUBXJCITAS A, «. Anzeigen - Annonces - Annunzi R^gle dee «nnoncex

PUBLICITA8 fit.

RHATISCIIK BAM
(vormals Bank für Davos)

Davos - Chur -St. Moritz - Arosa

Generalversammlung
Die Herren Aktionäre werden hiermit auf Dienstag, .den 19. März 1918,

nachmittags 2 Uhr, zur ordentlichen Generalversammlung in das Kurhaus
Davos in Davos-PIatz höflichst eingeladen. '

TRAKTANDEN:
1. Entgegennahme der Jahresreehnung, Bilanz pro 1917 und Bericht

der Kontrollstelle.
2. Beschlussfassung über das Jatiresergebnis,. und Festsetzung der

Dividende; Dechärgeerteilung an den VerWaltungsrat.
3. Wahl zweier Mitglieder des Verwaltungsrates infolge periodischen

Austrittes.
4. Wahl der Kontrollstelle pro 1918. 508 (330 Ch)

Die Bilanz, die Gewinn- und Verlustrechnung und der Bericht der
Kontrollstelle sind vom 11. März 1918 an bei der Rhätischen Bank (vorm.
Bank für Davos) in Davos zur Einsicht der. Aktionäre aufgelegt.

• Die Zutrittskarten zu, dieser Generalversammlung können bis zum
16. März 1918 bei der Rhätischen Bank (vorm. Bank für Davos) in Davos,
Chur, St. Moritz und Arosa sowie bei den Herren A. Sarasin & Co. in
Basel gegen Legitimation über den Aktienbesitz bezogen werden.

Davos, den 27. Februar 1918.

Der Verivaltuiigsral.

interiaatiffiaiale Tulelom II.
Einladung zur ordentlichen Gsnernloersamnilans

Mittwoch, den 3. April 1918, nachmittags 6 Uhr
zu Frankfurt a M., Lersnerstrasse 4, II.

Tagesordnung:
1. Vorlegung der Bilanz für das Geschäftsjahr 1916/1917 mit dem

Berichte der Revisoren, Beschlussfassung darüber, sowie Entlastung
der Verwaltung. 530.

2. Wahl der Rechnungsrevisoren für das Geschäftsjahr 1917/1918..

Zugleich wird bekannt gemacht, dass die Bilanz für das Geschäftsjahr
1916/17 sowie die Gewinn- und Verlustrechnung nebst dem Berichte

der Revisoren im Geschäftslokal der Gesellschaft zu Glarus aufliegt.
I >ie Verwaltung:

Harry Faid.

fl, i. für EleRtrlscIae Anlagen

Einladung zur ordentlichen deneraluersamnuung
Mittwoch, den 3. April 1918, nachmittags 6V2 Uhr

zu Frankfurt a/M., Lersnerstrasse 4, II.

Tagesordnung:
1. Vorlegung der Bilanz für die Geschäftsjahre 1916 und 1917 mit

dem Berichte des Revisors, Beschlussfassung darüber sowie
Entlastung der Verwaltung. 531.

2. Wahl der Rechnungsrevisoren für das Geschäftsjahr. 1918.

Zugleich wird bekannt gemacht^ däss die Bilanzen für die Geschäftsjahre

1916 und 1917 sowie die Gewinn- und Verlustrechnungen nebst den
Berichten der Revisoren im Geschäftslokal der Gesellschaft zu Glarus
aufliegen.

I>ie Verwaltung:
Xieopold Strausser.

zum» Ziegelelen in Zflrlcli
Die Herren Aktionäre unserer Gesellschaft werden hiermit zur

7. ordentlichen Generalversammlung
auf Samstag, den 16. März 1918, vormittags 10% Uhr, ins Zunfthaus zur
Zimmerleuten, Zürich, eingeladen.

TRAKTANDEN:
1. Geschäftsbericht, Jahresrechnung und Bilanz für 1917, Bericht

der Kontrollstelle.
2. Erteilung der Entlastung an die Gesellschaftsorgane.
3. Verwendung des Reingewinnes.
4. Erneuerungswahl des Verwaltungsrates. (968 Z) 523.
5. Wahl der Kontrollstelle.

Stimmkarten können bis am 14. März a. c. gegen genügenden Ausweis

über den Aktienbesitz bezogen werden: im Betriebsbureau Giesshübel-
strasse 58, Zürich 3.

Bilanz, Gewinn-und Verlustrechnung nebst dem Bericht der Kontrollstelle

sind vom Montag, den 4. März a. c. an im Bureau Giesshübel-
strasse 58, Zürich 3, den Aktionären zur Einsicht aufgelegt.

Zürich, den 28. Februar 1918.

Im Auftrage des Verwaltungsrates,
Der Präsident: Prof. Rudolf Escher. :

Der Delegierte: Hermann Keiler.

Anlernet - BaoUuütung
richtet ein H. Frisch,
Bücherexperte, Zttrtoh 0,
• Nene Beekenhofstr. 15 '

Neuheit! Patent Nr. 77394

Znverkaufen

Lineal
worin die Schrclbutensilien
untergebracht werden können.

469.
Reflektanten belieben

Offerte einzureichen unter
Chiffre Q 1100 Q an Pabli-
cltaa A.-G. Basel.

Comptabl»
experiments et bien au
courarit des affaires est
demands .daus bonne
maison de commerce,
place stable. Faire offres
ecrites avec pretentions
sous Y. 21270 L: Public!-
tas S. A. Lausanne. 455.

la lvoinpi-ririievto und. abgedr-ehte, blanke

Bereiste OnUKrtt JL-&, Biel
Blank und präzis gezogene

jeder* Art in Eisen xind Stahl
Kaltgewalzte Eisen- und Stahlbänder bis 300 mm Breite, Schlackeafreies

141 Verpacküngsbandeisen. .1U
GRAND. PRIX: Schweiz. Landesausstellung BERN 1914

OeifsHtliciies Insular — E@ciisraugsriif
Auf gestelltes Ansuchen hat die unterzeichnete Waisenbehörde über

den Nachlass des am 13. Februar 1918 verstorbenen Albert Amsler,
Fabrikant bei der Charlottenfels in Neuhausen, das öffentliche Inventar im
Sinne von Art. 580 ff. bewilligt.

Es .werden daher sowohl die Gläubiger, mit Einschluss derjenigen aus
Bürgschaft, als die Schuldner des Verstorbenen aufgefordert, ihre Ansprüche
und Verbindlichkeiten bis 2. April 1918 der Kanzlei der Waisenbehörde
Neuhausen schriftlich einzureichen.

Mit diesem Rechnungsruf wird die Androhung.verbunden, dass Schuldner
oder auch im Besitze von Faustpfändern befindliche Kreditoren,' die ihre
Eingabe zu machen unterlassen, Ordnungsbussen, säumige Ansprecher
dagegen, bei Antritt der Erbschaft den Verlust ihrer Forderungen,' insofern
solche nicht durch Faustpfänder gedeckt sind, zu gewärtigen haben.

Neuhausen, den 27. Februar 1918. 505!

IVaniens der Waisenbehörde,
Der Präsident: J. Moser. Der Schreiber: Th. Scherrer.

siliEliJiiiki'li
— Uster

[iDladii i otfliiüi HvuAi da ttoire
auf Samstag, den 23. März 1918, vormittags II Uhr, im Bureau

von Herrn Dr. Gustav HUrlimann, Bahnhofstrasse 32, Zürich I

Traktanden:
1. Protokoll der letzten Generalversammlung.
2. Rapport des Verwaltungsrates.
3. Bericht der Kontrollstelle und Genehmigung der Jahresrechnung.
4. Decharge-Erteilung an die Verwaltungsorgane.
5. Statutarisches. (982 Z) 529

Uster, den 28. Februar 1918.

Her Yerwaltungsrat.

SclHBeizerische Hngeiuersicherungs -qesellsclmtt

Die diesjährige ordentliche Hauptversammlung der 1 Abgeordneten
findet am 24. März 1918 im Schwurgerichtssaale in Zürich statt.

Die. Verhandlungen beginnen punkt. 10% Uhr vormittags. Die zur.
Tejlnahme Berechtigten erhalten die .vorschriftsmässigen Einladungen.

Zürich, den 2. März 1918.. (971 Z) 526.

Sdiweiifirisdiß Mageiferudrermfu-todtaliätt,
Der Direktor: E.LUTZ.
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BlrniHmUCs,
BßQGDtiohtTasiB 12 ZÜRICH tanbofetraatlZ

Wir empfehlen nns:

Zur Vermittlung von Kapitalanlagen
In erstklassigos, vorzugsweise Sehweizerwerten

Znr Ausführung von Börsenaufträgen
Wir diskontieren, solange Konve-
nienz, erstklassige, innerhalb Jahres¬

trist fällige Obligationen
je nach Laufzeit zn 4—6 %

Wir verzinsenKonto-Korrentgathaben
-Je naeh RftnOlgnngafiiat mit 3—iy2 % p. a.

1216 (2192 Z)

Treuhand-Bureau
Rob. Hng, Bücherrevisor, Basel

Greifengasse- Nr. 1 — Telephon Mr. 4210
Ordnen vernachlässigter Buchhaltungen, Anlegung und
Wcite'rfiihrung von tSacnhaltungen, Aufstellung-von
Inventuren und Bilanzen, Abgabe von Expertisen, Büeher-.
Revisionen, Organ, und Revision kaufm. und industr.
Betriebe, Beratung. Uebernabmc sämtl. Trcuhandfunktionen.

Gewissenhafte Bedienung. — Prima Referenzen.
90 1 ' Strengste Diskretion. 230 Q

Ecole (inperieiire de Commerce
IVA HAUV-I>E-F«3¥I>S

Far snite de dömlssion honorable des titnlaires
la Commission de l'Ecole met au concours le poste de

Directeur de l'Ecole et professenr de sciences
eemmerciales

Obligations: Celles pr6vues' par le reglement y com-
pris'10 heures'h'ebdoma'daires d'enseignement.

Les reneeiguements au sujet du traitement seront fournis
sur demande. ' '

Elle met 6galement.au coneours le poste de

Professenr de stäno-dactylographie et de
sciences commerciales

Obligations: 30 heures hebdomadaires d'enseignement.
Traitement:. Fr. 4205 ä 4765. Ce traitement -sera

ameliord trfes probablement, une noiivelle eohelle de traite-
ments etant ä lMtude.

L'eDtrSe en fonetion pour les deux postes est fixee an
ler mKi 1918.

Tous autres renseignements seront fournis par [la
Direction de l'Ecole.

Adresser les offres avee pieces ä l'appui au president
de la commission, Monsieur Albert SUNIER, Chambre de

commerce, ä La Chaos-de-Fonds, jusqu'au 15 mars 1918
et en aviser le • Departement de l'Instruetion publique,
ä Manchätel. (30178 C) 2271

Maison speciale pour les Caf^s
..MERCUBE"'

Chocolats suisses et Denrees coloniales

Nous portons ä la connaissance de nos action-
naires que le coupon annuel N° 1 pour 1917 peut
fitre encaisse sans frais, ä partir du l*r mars cou-
rant ä. raison-. de

8 % Fr. 40. —
(le coupon semestriel Fr. 20. —)

aupres des-banques oi-apres designees:
Bäle: '" Societfe de Banque Suisse,
Beroe : Banque Commerciale de Berne,

Caisse d'Epargne et de PrtSts,
Banque Cantonale de Berne,

Bienne: Soci6t6 de Banque Suisse,
Getiivt: Soci6t6 de Banque' Suisse,
Lausanne: Soci6t6'de Banque Suisse,
St-Gall: Soci6t6 de Banque Suisse,
Zurieb: S. A. Leu & Cie,

ainsi qu'ä la caisse de la Soci6t6, ä Berne, 8, Rue
de Laupen. 493!

Berne,. le 28 f6vrier 1918.

LE CONSE1L D'ADMIN ISTRATION.

Usine ä vendre
sur ligne chemin de fer Lansanno-Slmplon, 4490 m'
terrain, 360' m2 Construction:' 'Bureaux, 3 appartement«,
grands d6p6ts et-magaslriB. : Force - hydraulique ' 10 HP.,'
e«u, gaz,'.. ölectricitA Facility de raccordement avec le«
C. F. F. Prix avantagenx. Facility de paiement.

Adresser °t$s demäpdes.' par, 6crit sou« C. 30637 L.
FnbllelUo S. A. Laitsaiie. 2201

& K. WIKÖKIMLAL.», I SERA '

Spezialfabrik für Kassen- nnd Tresor-Ban
Bestbewährte Systeme, .moderne Einrichtungen
Gegr. 1802 — Boldene Bfodalllo S. L. A B. 1914 — Gegr. 1862 431.

miiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiMiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii|iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii§
Zentralheizungsfabrik

| Mtorfer, LsStmann & Cie. |
| SS. Sailen, Zofingen, Bern, |
~ erstellen unter Garantie ^j
— ZeutrallidzuiigeM aller Systeme, Warmwasser-Bereitungsanlagen. ^
— Abwärme-Yerwertangs-Anlageii. S
S Troclceu-Anfageii nach unserm eigenen patentierten System für Obst, Kartoffeln, ^^ ' Torf, Trester,.Farben, Knochen etc." (547 Q) 222, ~
— Hoeh<fr»ek-]>ampf-Anlageii. Sanitäre Anlagen. —

jS Instandstellungen und Reparaturen von Heizungsanlagen. ' —

~ Gegründet 1899. 'Prima Referenzen. Gegründet 1899. ZZ

^iiiHS9IIHHIiIIIII!l!I!!SllllllllllllIiHIIHEilS3S!iiUllllllllllllllllllllllSiIIIiilHlllllllllli

Bank

Mm n 1000 Mi vi noiell Fi. 1
Infolge stetiger Zunahme unserer Bilanzsumme hat die ordentliche Generalversammlung der

Aktionäre vom 25. Februar 1918 auf Antrag unseres Verwaltungsrates beschlossen, unser Gesell-
schaftskapital. von Fr. 2,000,000 auf Fr. 4,000,000 zu erhöhen und die Ausgabe der neuen Aktien,
ganz oder teilweise, dem Verwaltungsrat anheim zu stellen.

Die letzte Kapitalerhöhung von Fr. 1,500,000 auf Fr. 2,000,000 fand im Jahre 1911 statt
und hat sich unser Institut seither wie folgt entwickelt:

Aktienkapital ..." Fr.
Resetven »

Fremde Gelder »

Bilanzsumme »

Reingewinn »

Umsatz (in einfacher Aufstellung) »

Ende 1910
1,500,000. —

361,000. —
8,130,044.82

10,414,673.10
103,713. 36

119,398,421.75

Fr.
1917

2,000,000. —
550,000. —

14,267,785.12
18,571,039.35

211,324.92
220,032,492. 08

Die Dividende betrug in den Jahren 1901—1904 6 %, 1905 5 %, 1906—1917 6. %.
In teilweiser Ausführung der ihm eingeräumten Kompetenz legt der Verwaltungsrat einstweilen

Fr. 500,000=1000 neue Aktien uon nominell Fr. 500
unter folgenden Bedingungen zur Zeichnung auf:

1. Die öffentliche Subskription findet vom 4. bis 12. März 1918 an unserer Kasse statt.
2. Die Inhaber der alten Aktien haben gemäss § 3 der Statuten, das Vorrecht, auf je vier alte

Aktien eine neue Aktie von nominell -Fr. 500 zu zeichnen, .und zwar zum Vorzugspreise
von. Fr. 570.

Bei der Zeichnung genügt die Angabe [der Nummern der alten Aktien. Sollten gleiche
Nummern mehrfach angemeldet werden, so "werden die betreffenden Zeichner davon benachrichtigt

und die neuen Titel demjenigen zugeteilt, der sich durch Vorweisung der Aktien als
zeichnungsberechtigt ausweist.

3. Die von den bisherigen Aktionären allfällig nicht beanspruchten neuen Aktien werden gleich¬
zeitig zum Preise von Fr. 600 zur freien Subskription aufgelegt. Die Zuteilung erfolgt
baldmöglichst Dach Schluss der Subskription mittelst brieflicher Anzeige an die Zeichner.' Bei
eventueller Ueberzeichnung tritt entsprechende Reduktion ein.

4. Das erzielte Agio fällt ungeschmälert den Reserven zu. (1646 Y) 516!
5. Die Einzahlung hat auf 31. März 1918 gegen Lieferung der definitiven Titel zu erfolgen.
6. Auf verspäteten Einzahlungen wird nach Massgabe von § 5 der Statuten ein Verzugszins

von 6 % berechnet.
7. Die neuen Aktien werden ab 31. März 1918 dividendenberechtigt. Deren Coupon für das

Geschäftsjahr 1918 wird also % desjenigen der alten Aktien betragen.

Langenthal, den 27. Februar 1918.

Der Verwaltuiiffsrat
Söiweizeiisdie [ßmenl - Industrie - Qesellsöialt

Zürich Ennenda
Die 13. ordentliche Generalversammlung der Aktionäre

kann zufolge des abgeänderten Fahrplanes der Schweiz. Bundesbahnen
nicht in Weesen abgehalten werden. Sie findet statt:

Samstag, den 9. fflärz 1918, vormittags 12 Uhr
im Hotel Schwanen in RAPPERSWIL

Zürich, den 28. Februar 1918.
x

527! (OF 1426Z) ' Der Verwalttingarat.

Patent
l'ür einen neuen Artikel a. d.
Gebiet der Hygienik (gegen
kalte Füsse) ist zn verkanten.

Unbegr. Absatzfähig-
keit. Offerten unter Chiffre
D1446 T an Pnblieitas AB.
Bern. • 506.!

Industrials
• Beaux locaux modernes 4
lener, de 530 m? d'une seoie
surface. Lumiere et force
e'lectrique. Chauffage central.
Offres ä B. Boybenbet,
Aeaelas, Benive. 510!
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Ms M infuMor DOd TogsenSiop Ml)

Ausgabe
tob asm. Fr. 10,000,090 neuen Aktion

Die Schweizerische Bankgesellchaft wurde unterm 17. Oktober 1912
gebildet durch Verschmelzung der Bank inWinterthur— gegründet 1862
— und der Toggenhurger Bank —' gegründet 1863."

Das ausgegebene volleinbezählte Aktienkapital ^heträgt; derzeit
Fr. 40,000,000.—, wovon Fr. 36,000,000.— vom 1. Januar 1917 ab .und
Fr. 4,000,000.— vom 1. Januar 1918 ab dividendenherechtigt sind.*)

An Dividenden wurden hezahlt für die Geschäftsjahre:
1912 1913 1914 1915 1916 1917_

7 % 7 % 6 % 6 % Ö % 7 % vorgeschlagen.
Der Reingewinn des Jahres 1917 heträgt Fr. 3,872,905. —, aus dem

der Verwaltungsrat vorschlägt, 7% Dividende auf das für das Jahr 1917
dividendenherechtigte Aktienkapital von Fr. 36,000,000. — auszurichten,
Fr. 400,000. — der Pensionskasse zuzuweisen und Fr. 560,000. — in die
ordentliche Reserve zu legen. g5$§SS

Die Aktien sind an den Börsen von Zürich und Lausanne kotiert; in
der Folge soll auch die Zulassung zum Handel an den Börsen von Basel
und Genf nachgesucht werden.

Durch die ausserordentliche Generalversammlung der Aktionäre vom
18. Dezember 1917 erhielt der Verwaltungsrat Vollmacht, in dem ihm
geeignet erscheinenden Zeitpunkt his zu Fr. 10,000,000. — neue Aktien
auszugeben. Die fortschreitende Geschäftsausdehnung, die anhaltende
Zunahme der Einlagen und die sich daraus ergehende Erhöhung der Bilanzsumme

veranlassen den Verwaltungsrat, von dieser Ermächtigung schon
früher, als ursprünglich beabsichtigt war, Gehrauch zu machen und

Fr. 18,000,000 neue, auf den Inhaber lautende Aktien

zu Fr. 500 nom., Nr. 80,001—100,000

auszugeben. Diese Aktien sind schon vom 1. Januar 1918 ah voll
dividendenherechtigt. Sie werden zu nachstehenden Bedingungen zur Zeich-
nung^aufgelegt:

L Zelc&oaBSsnrreckt der AKtMre.
Die neuen Aktien werden in erster Linie den Inhaherü der alten

Aktien zum Bezüge angehoten, derart, dass auf je nom. Fr. 2000 bisherige
Aktien

eine neue Aktie von nom. Fr. 500 zum Kurse von Fr. 530

zuzüglich 5 % Zins, auf dem Nominalbetrag vom 1. Januar 1918 ah his
zum Tage der Einzahlung gerechnet, gezeichnet werden kann.

Die Nummern der alten Aktien • sind in arithmetischer Reihenfolge
auf den hei den nacherwähnten Anmeldestellen zu beziehenden hesondern
Formularen anzugehen. Falls die. nämlichen Nummern mehrfach
angemeldet werden, so behält sich die Anmeldestelle das.Recht vor, die Vorlage

der Aktientitel zu verlangen.

B. Freie zelcünanseit.
Die allfällig in der Vorzugszeichnung von den bisherigen Aktionären

nicht bezogenen neuen Aktien werden zur freien Zeichnung angehoten,
an der sich auch Nichtaktionäre "beteiligen können.

Der Subskriptionspreis für die freien Zeichnungen beträgt
Fr. 85© zuzüglich 5 % Zins, auf dem Nominal¬

betrag vom 1. Januar 1918 bis zum
Tage der Einzahlung gerechnet.

Im Falle einer Ueherzeichnung unterliegen die freien Anmeldungen
einer Reduktion. • j

Die Zeichnungen werden innerhalh der Frist vom 1. bis 14. März 1918
von den nachgenannten Stellen entgegengenommen.

Die Einzahlung der zugeteilten neuen. Aktien hat vom 15. März bis
zum 25. Juni 1918 bei derjenigen Zeichnungsstelle zu geschehen; hei der
die Anmeldung erfolgt ist.

Gegen ihre Einzahlung erhalten die Zeichner die definitiven. Aktien
mit Dividendencoupons pro 1918 und ff.

•Fehruar 1918. SctwefzerlscAe BtnröteseMiif!
(vormals Bank in Winterthur und Toggenburger Bank).

Zeichnungsanmeldungen werden spesenfrei entgegengenommen in:
Winterthur
St. 6allen
Zürich
Lichtensteig
Lausanne
Rapperswil
Rorschach '

Wil
Flawil
Aarau
Baden
Laufenburg
Wohlen -

Basel

bei der Schweizerischen
Bankgesellschaft, sowie
bei • d. Depositenkassen

bei der Aargauischen
Creditanstalt

Bern

beim Schweiz. Bankverein
bei der Basler Handelsbank
bei den HH. AI Sarasin & Co.
bei der Kantonalbank von Bern
bei der Berner Handelsbank

Bern

Genf

Spar- & Leiltae HM
Ordentliche Haupluersammluni der Aktionare
Samstag-, den 9. März 1918, nachm. 3 1 Ihr

im Mohren in JHLnttwil

TRAKTANDEN:
1. Abnahme des Jahresberichtes und der Rechnung pro 1917 und

Decharge-Erteilung an Verwaltungsrat und Verwaltung.
2. Beschlussfassung über die Verwertung des Reingewinnes.
3. Wahlen:.

a) Von 2 Mitgliedern des Verwaltungsrates wegen Ablaufes der
Amtsdauer.

b) Von 2 Mitgliedern des Verwaltungsrates an Stelle der
verstorbenen Herren Alfred Minder und Gottfried Scheidegger.

c) Oer Rechnungsrevisoren für das Jahr 1918.
4. Vollmachterteilung an den Verwaltungsrat zur Ausgabe der am

9. März 1907 beschlossenen Aktienkapitalerhöhung von Fr. 300,000
auf Fr. 500,000 in dem von ihm gutfindenden Zeitpunkt und
Bestimmung des Ausgahekurses der Aktien.

Die Stimmkarten, können heim Eintritt in das Versammlungslokal oder
vorher auf der Kasse selbst gegen genügenden Ausweis über Aktienbesitz
bezogen werden. 415 1

Gewinn- und Verlustrechnung und Schlusshilanz liegen von heute an,
und der Bericht der Rechnungsrevisoren vom 23. dies an auf dem Bureau
der Spar- & Leihkasse für die Aktionäre zur Einsicht auf.

Huttwil, den 18. Februar 1918.

bei der Schweiz. Volksbank
bei derSpar-u. Leihkasse in Bern
bei der Union FlnanciSre • de

Geneve
bei der Banque de Depöts et

de Credit
beim Comptoir d'Escompte de

Geneve
bei den HH. Cheneviere & Co.
bei den Uli. Hentsch & Co.

Lausanne bei der Schweizerischen Bank¬
gesellschaft

bei den HH. Brandenburg & Co.
bei den HH. Monncron & Guye

Schaffhausen bei der Bank in Schaffhausen
bei' der Schaffhauser Kantonalbank

*) Das bei der Ausgabe dieser letztern Aktien erzielte Aufgeld von Fr. 210,000
ist im Laufe des Jahres 1917 dem ordentlichen Reservefonds zugeführt worden.

Der Verwaltungsrat.

St. Gallische BypothekarKassa in St. Gallen

Ordentliche aaerataraunNta! der SktloniR
Mittwoch, den 6. März 1918, nachmittags 2y2 Uhr

im Sitzungssaale des Bankgebäudes, St. Leonhardstr. 22 (I. Stock)

TRAKTANDEN:
• 1. Vorlage des Geschäftsberichtes und der Jahresrechnung pro 1917.

2. Bericht der Kontrollstelle, Ahnahme der Jahresrechnung und Bilanz
pro 1917 und Decharge-Erteilung an die Verwaltungsorgane.

3. Beschlussfassung üher die Verwendung des Reingewinnes.
4. Wahl der Kontrollstelle und der Suppleanten für das Jahr 1918.

Bilanz und Gewinn-und Verlustrechnung sowie der Bericht der Kontrollstelle

liegen vom 25. Fehruar an auf unserem Bureau zur Einsicht auf.
Daselbst können von diesem Tage an auch Jahresberichte hezogen werden.

Eintrittskarten zu der Generalversammlung werden gegen Ausweis des
Aktienbesitzes durch ein Nummernverzeichnis bis 5. März d. J. verahfolgt.

St. Gallen, den 7. Fehruar 1918.
(650 G) 287. • Der Verwaltiingsrat.

a

Einiii lui iijlw riaUititiraiiloi
auf Mittwoch, den 13. März I9!8, nachmittags 4 Uhr

im Hote! Glarnerhof in Glarus

Traktanden:
1. Rechnungsablage und Entlastung der Verwaltungsorgane.
2. Verteilung des Rechuungsüberschusses pro 1917 und des Kontos

aus Betriehsüberschüssen.
3. Verschiedenes. 511 (315 Gl.)

Allfällige Anträge erhitten wir uns his spätestens 3. März d. J. Die
Bücher liegen inzwischen auf unserm Bureau zur Einsicht auf.

Namens des Verwaltnngsrates
der SteinRohlen-Konsiim-Gesellschaft Glarus,

Der Präsident: Der Direktor:
H. Kubli-Trümpy. A. Bächmann.

St. Gallen, Rorschach, Rapperswil, Wil, Flawii, St. Fiden und Gossau

IMvidenden - ZKahluiagg
Die Generalversaammlung der Aktionäre hat die Dividende für das

Rechnungsjahr 1917 auf

5°|.
festgesetzt. Der Coupon Nr. 5 unserer Aktien wird daher mit

Fr. S5. —
eingelöst. Die Auszahlung erfolgt von heute an hei unseren Kassen bezw.
bei sämtlichen Sitzen, Niederlassungen und Depositenkassen der Schweiz.
Bankgesellschaft. (893 G) 4341

Lichtensteig, den 21. Fehruar 1918.

Die Direktion.
Bmhdracktrei POCHON-JENT A BÜHLER ia'Bera Iaprineri« POCHON-JENT A BÜHLER k B«rn*


	

